
Turinys 

II Ne teisėkūros procedūra priimami aktai 

REGLAMENTAI 

★ 2020 m. sausio 13 d. Komisijos Įgyvendinimo Reglamentas (ES) 2020/111 kuriuo iš dalies 
keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1998 nuostatos dėl civilinės aviacijos saugumo 
įrangos patvirtinimo ir dėl trečiųjų šalių, pripažintų taikančiomis saugumo standartus, 
lygiaverčius bendriesiems pagrindiniams civilinės aviacijos saugumo standartams . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

★ 2020 m. sausio 22 d. Komisijos Įgyvendinimo Reglamentas (ES) 2020/112 dėl tam tikrų žuvų 
išteklių 2019 m. žvejybos kvotų sumažinimo atsižvelgiant į ankstesniais metais viršytas kitų 
išteklių žvejybos kvotas, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/1726 . . . . 6 

SPRENDIMAI 

★ 2020 m. sausio 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/113 kuriuo iš dalies keičiamas 
Sprendimas 2009/11/EB, kuriuo leidžiama naudoti tam tikrus kiaulių skerdenų klasifikavimo 
metodus Ispanijoje (pranešta dokumentu Nr. C(2020) 232) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 

★ 2020 m. sausio 24 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/114 kuriuo iš dalies keičiamas 
Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogenišku 
H5N8 potipio paukščių gripu tam tikrose valstybėse narėse, priedas (pranešta dokumentu 
Nr. C(2020) 487) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20   

Klaidų ištaisymas 

★ Tarybos įgyvendinimo sprendimo (BUSP) 2019/1216, kuriuo įgyvendinamas Sprendimas (BUSP) 
2017/1775 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Malyje, klaidų ištaisymas (OL L 192, 
2019 7 18) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 

LT 

L 21 Europos Sąjungos 

oficialusis leidinys 
63 metai 

Teisės aktai 2020 m. sausio 27 d. 
Leidimas  
lietuvių kalba 

Aktai, kurių pavadinimai spausdinami paprastu šriftu, yra susiję su kasdieniu žemės ūkio reikalų valdymu ir paprastai galioja ribotą 
laikotarpį. 

Visų kitų aktų pavadinimai spausdinami ryškesniu šriftu ir prieš juos dedama žvaigždutė. 
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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/111 

2020 m. sausio 13 d. 

kuriuo iš dalies keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1998 nuostatos dėl civilinės aviacijos 
saugumo įrangos patvirtinimo ir dėl trečiųjų šalių, pripažintų taikančiomis saugumo standartus, 

lygiaverčius bendriesiems pagrindiniams civilinės aviacijos saugumo standartams 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 300/2008 dėl civilinės aviacijos 
saugumo bendrųjų taisyklių, panaikinantį Reglamentą (EB) Nr. 2320/2002 (1), ypač į jo 4 straipsnio 3 dalį, 

kadangi: 

(1) Komisijos reglamentu (EB) Nr. 272/2009 (2) papildomi Reglamento (EB) Nr. 300/2008 priede nustatyti bendrieji 
pagrindiniai civilinės aviacijos saugumo standartai; 

(2) Reglamentu (EB) Nr. 272/2009 Komisijai pavedama užduotis pripažinti trečiųjų šalių saugumo standartų 
lygiavertiškumą pagal to reglamento priedo E dalyje išdėstytus kriterijus; 

(3) Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1998 (3) priede išvardytos trečiosios šalys, pripažintos taikančiomis 
saugumo standartus, lygiaverčius bendriesiems pagrindiniams standartams; 

(4) Komisija įsitikino, kad Serbijos Respublikos Belgrado Nikolos Teslos oro uostas atitinka Reglamento (EB) 
Nr. 272/2009 priedo E dalyje išdėstytus kriterijus; 

(5) Komisija įsitikino, kad Izraelio Valstybės Ben Guriono tarptautinis oro uostas atitinka Reglamento (EB) 
Nr. 272/2009 priedo E dalyje išdėstytus kriterijus, susijusius su orlaivių saugumu ir keleivių bei rankinio bagažo 
tikrinimu; 

(6) Reglamente (EB) Nr. 300/2008 nurodytos išsamios bendrųjų pagrindinių standartų įgyvendinimo priemonės apima 
civilinės aviacijos saugumo įrangos patvirtinimo ir naudojimo procedūras; 

(7) kad bendrieji pagrindiniai aviacijos saugumo standartai būtų kuo geriau įgyvendinti, reikėtų suderinti veiksmus, 
kurių imamasi siekiant užtikrinti, kad civilinės aviacijos saugumo įranga atitiktų reikiamus eksploatavimo 
charakteristikų standartus; 

(1) OL L 97, 2008 4 9, p. 72. 
(2) 2009 m. balandžio 2 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 272/2009, kuriuo papildomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 

Nr. 300/2008 priede nustatyti bendrieji pagrindiniai civilinės aviacijos saugumo standartai (OL L 91, 2009 4 3, p. 7). 
(3) 2015 m. lapkričio 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1998, kuriuo nustatomos išsamios bendrųjų pagrindinių 

aviacijos saugumo standartų įgyvendinimo priemonės (OL L 299, 2015 11 14, p. 1). 
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(8) būtina civilinės aviacijos saugumo įrangos patvirtinimo sąlyga Komisija laiko Europos civilinės aviacijos 
konferencijos nustatytą bendrą vertinimo procedūrą. Todėl pagal šią procedūrą įvertintai saugumo įrangai turėtų 
būti taikoma ES patvirtinimo sistema, kurią sudaro žymėjimas regimuoju spaudu ir įrašymas į bendrą Sąjungos 
duomenų bazę, suteikiantys galimybę iš karto naudoti civilinės aviacijos saugumo įrangą visoje Sąjungoje; 

(9) kadangi galutinis civilinės aviacijos įrangos patvirtinimas atliekamas priimant teisės aktą, turėtų būti teisiškai 
leidžiama tokią saugumo įrangą įrengti ir naudoti dar iki galutinio patvirtinimo, suteikus jai statusą „Laukiama“; 

(10) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1998 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(11) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Reglamento (EB) Nr. 300/2008 19 straipsniu įsteigto komiteto 
nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1998 priedas iš dalies keičiamas pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. Tačiau šio reglamento 
priedo 1 punkto b papunktis ir 2 punkto b papunktis taikomi nuo 2020 m. balandžio 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. sausio 13 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1998 priedas iš dalies keičiamas taip: 

1) 3 skyriaus 3-B priedėlyje pateiktas sąrašas iš dalies keičiamas taip: 

a) po įrašo, kuriame nurodyta Juodkalnija, įterpiamas šis įrašas: 

„Serbijos Respublika (Belgrado Nikolos Teslos oro uostas)“; 

b) po įrašo, kuriame nurodytas Singapūras, įterpiamas šis įrašas: 

„Izraelio Valstybė (Ben Guriono tarptautinis oro uostas)“; 

2) 4 skyriaus 4-B priedėlyje pateiktas sąrašas iš dalies keičiamas taip: 

a) po įrašo, kuriame nurodyta Juodkalnija, įterpiamas šis įrašas: 

„Serbijos Respublika (Belgrado Nikolos Teslos oro uostas)“; 

b) po įrašo, kuriame nurodytas Singapūras, įterpiamas šis įrašas: 

„Izraelio Valstybė (Ben Guriono tarptautinis oro uostas)“; 

3) 5 skyriaus 5-A priedėlyje pateiktame sąraše po įrašo, kuriame nurodyta Juodkalnija, įterpiamas šis įrašas: 

„Serbijos Respublika (Belgrado Nikolos Teslos oro uostas)“; 

4) 6 skyriaus 6-F priedėlyje pateiktame sąraše po įrašo, kuriame nurodyta Juodkalnija, įterpiamas šis įrašas: 

„Serbijos Respublika“; 

5) 12 skyriaus 12.0 skirsnis pakeičiamas taip: 

„12.0. BENDROSIOS NUOSTATOS IR SAUGUMO ĮRANGOS PATVIRTINIMAS 

12.0.1. Bendrosios nuostatos 

12.0.1.1. Institucija, operatorius ar subjektas, naudojantis įrangą priemonėms, už kurias institucija, operatorius ar 
subjektas yra atsakingas pagal Reglamento (EB) Nr. 300/2008 10 straipsnyje nurodytą nacionalinę civilinės 
aviacijos saugumo programą, įgyvendinti, užtikrina tokios įrangos atitiktį šiame skyriuje nustatytiems 
standartams. 

Šiame skyriuje nurodytą informaciją, kuri yra įslaptinta pagal Sprendimą (ES, Euratomas) 2015/444 (*), 
atitinkama institucija gamintojams teikia pagal būtinybės žinoti principą. 

12.0.1.2. Turi būti atliekami įprastiniai kiekvieno saugumo įrenginio bandymai. 

12.0.1.3. Įrangos gamintojai pateikia įrangos naudojimo instrukcijas ir įranga vertinama ir naudojama pagal jas. 

12.0.1.4. Jei kartu naudojama kelių rūšių saugumo įranga, kiekviena jų atskirai ir visos jos kartu kaip sistema turi 
atitikti nustatytas specifikacijas ir šiame skyriuje nustatytus standartus. 

12.0.1.5. Įranga išdėstoma, įrengiama ir prižiūrima pagal įrangos gamintojo reikalavimus. 

12.0.2. Saugumo įrangos patvirtinimas 

12.0.2.1. Nedarant poveikio 12.0.5 punkto nuostatoms, toliau nurodyta saugumo įranga po 2020 m. spalio 1 d. gali 
būti įrengiama tik jei jai yra suteiktas 12.0.2.5 punkte nurodytas ES spaudo ženklas arba 12.0.2.6 punkte 
nurodytas statusas „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“: 

a) arkiniai metalo ieškikliai; 

b) sprogmenų aptikimo sistemos įranga; 

c) mažo kiekio sprogstamųjų medžiagų ieškikliai; 

d) skystųjų sprogmenų aptikimo sistemos įranga; 

e) metalo ieškikliai; 

f) kūno skeneriai; 

g) batų skenavimo įranga; 

h) sprogstamųjų medžiagų garų aptikimo įranga. 
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12.0.2.2. Komisija patvirtina 12.0.2.1 punkte išvardytą saugumo įrangą ir suteikia jai ES spaudo ženklą. 

12.0.2.3. ES spaudo ženklas gali būti suteikiamas tik bandymų centruose, kuriems atitinkama institucija taiko kokybės 
kontrolės priemones pagal Europos civilinės aviacijos konferencijos nustatytą bendrą vertinimo procedūrą, 
išbandytai saugumo įrangai. 

12.0.2.4. Suteikti ES spaudo ženklą saugumo įrangai Komisija gali tik gavusi atitinkamos įrangos bandymų ataskaitas 
arba pagal Europos civilinės aviacijos konferencijos nustatytą bendrą vertinimo procedūrą parengtas 2 lygio 
ataskaitas. 

Komisija gali prašyti pateikti papildomos su bandymų ataskaitomis susijusios informacijos. 

12.0.2.5. ES spaudo ženklą Komisija gali suteikti pagal Europos civilinės aviacijos konferencijos nustatytą bendrą 
vertinimo procedūrą patvirtintai saugumo įrangai. Tokia įranga automatiškai atitinka ES spaudo ženklo 
suteikimo sąlygas ir iki galutinio patvirtinimo jai suteikiamas laikinas statusas „Laukiama ES spaudo ženklo 
suteikimo“. 

Saugumo įrangą, kuriai suteiktas statusas „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“, leidžiama įrengti ir 
naudoti. 

12.0.3. ES spaudo ženklas ir Sąjungos tiekimo grandinės saugumo duomenų bazės dalis „Saugumo įranga“ 

12.0.3.1. 12.0.2.1 punkte išvardyta saugumo įranga, kuriai suteiktas ES spaudo ženklas, įrašoma į Sąjungos tiekimo 
grandinės saugumo duomenų bazės dalį „Saugumo įranga“. 

12.0.3.2. Gamintojai pažymi Komisijos patvirtintą saugumo įrangą ES spaudo ženklu – jis turi būti matomas ant vieno 
iš įrangos paviršių. 

12.0.3.3. Įrengiamos ES spaudo ženklu pažymėtos įrangos aparatinė ir programinė versijos turi atitikti įrangos 
aprašymą Sąjungos tiekimo grandinės saugumo duomenų bazės dalyje „Saugumo įranga“. 

12.0.3.4. Nedarant poveikio 12.0.4 ir 12.0.5 punktų nuostatoms, ES spaudo ženklu pažymėta saugumo įranga yra 
pripažįstama tarpusavyje ir laikoma tinkama teikti, įrengti ir naudoti visose valstybėse narėse. 

12.0.3.5. Komisija tvarko Sąjungos tiekimo grandinės saugumo duomenų bazės dalį „Saugumo įranga“. 

12.0.3.6. Įrašą Sąjungos tiekimo grandinės saugumo duomenų bazės dalyje „Saugumo įranga“ sudaro ši informacija: 

a) unikalus raidinis skaitmeninis identifikavimo kodas; 

b) gamintojo pavadinimas; 

c) įrangos pavadinimas; 

d) detalūs konfigūracijos duomenys, apimantys bent: 

i) aparatinės įrangos versiją; 

ii) aptikimo algoritmą; 

iii) jei aktualu, sistemos programinės įrangos versiją; 

iv) jei aktualu, pagalbinės aparatinės įrangos versiją; 

v) jei aktualu, įrangos naudojimo instrukcijų versiją; 

e) standartas, kurį atitinka įranga; 

f) viena iš šių įrangos statuso nuorodų: 

i) „Suteiktas ES spaudo ženklas“; 

ii) „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“; 

iii) „ES spaudo ženklo galiojimas sustabdytas“; 

iv) „ES spaudo ženklo galiojimas panaikintas“; 

v) „ES spaudo ženklas nebegalioja“; 

g) įrangos statuso suteikimo data. 
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12.0.4. ES spaudo ženklo galiojimo sustabdymas ir panaikinimas 

12.0.4.1. Valstybių narių prašymu arba savo iniciatyva Komisija gali be išankstinio įspėjimo sustabdyti saugumo 
įrangai suteikto ES spaudo ženklo arba statuso „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“ galiojimą, jei gauna 
informacijos, rodančios, kad ta įranga neatitinka standarto, pagal kurį ji buvo patvirtinta. Tai darydama 
Komisija atitinkamai atnaujina Sąjungos tiekimo grandinės saugumo duomenų bazės dalyje „Saugumo 
įranga“ nurodytą statusą. 

12.0.4.2. Jei saugumo įrangai suteikto ES spaudo ženklo arba statuso „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“ 
galiojimas sustabdomas, tos įrangos nebegalima įrengti, o jau įrengti jos vienetai naudojami taikant tinkamas 
papildomas kompensacines priemones. 

12.0.4.3. Valstybių narių prašymu arba savo iniciatyva Komisija gali panaikinti saugumo įrangai suteikto ES spaudo 
ženklo arba statuso „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“ galiojimą, jei nebeturi pakankamų įrodymų, 
kad ta įranga atitinka standartą, pagal kurį ji buvo patvirtinta. 

12.0.4.4. Jei saugumo įrangai suteikto ES spaudo ženklo arba statuso „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“ 
galiojimas panaikinamas arba pasibaigia, tos įrangos nebegalima naudoti nuo Sąjungos tiekimo grandinės 
saugumo duomenų bazės dalyje „Saugumo įranga“ nurodytos atitinkamo statuso suteikimo dienos. 

12.0.4.5. Komisija gali atnaujinti ES spaudo ženklo arba statuso „Laukiama ES spaudo ženklo suteikimo“ galiojimą, jei 
gauna informacijos, kad įranga vėl atitinka standartą, pagal kurį ji buvo patvirtinta. 

12.0.5. Griežtesnės saugumo įrangai taikomos priemonės ir nacionalinis patvirtinimas 

12.0.5.1. Valstybės narės gali nukrypti nuo tarpusavio pripažinimo principo ir taikyti saugumo įrangai griežtesnes 
priemones. Jos praneša Komisijai apie šias priemones, apie savo patvirtintą saugumo įrangą ir apie 
veiksmus, kurių imtasi siekiant užtikrinti, kad jų patvirtinta saugumo įranga atitiktų šiame skyriuje 
nustatytus standartus. 

12.0.5.2. Valstybės narės gali nukrypti nuo tarpusavio pripažinimo principo ir taikyti savo nustatytą nacionalinį 
saugumo įrangos patvirtinimo mechanizmą. Jos praneša Komisijai apie šį mechanizmą, apie savo patvirtintą 
įrangą ir apie papildomus veiksmus, kurių imtasi siekiant užtikrinti, kad saugumo įranga atitiktų šiame 
skyriuje nustatytus standartus. 

12.0.5.3. Pagal 12.0.5.1 arba 12.0.5.2 punktą nacionaliniu lygmeniu patvirtintai saugumo įrangai ES spaudo ženklas 
nesuteikiamas. 

_____________ 
(*)  2015 m. kovo 13 d. Komisijos sprendimas (ES, Euratomas) 2015/444 dėl ES įslaptintos informacijos apsaugai 

užtikrinti skirtų saugumo taisyklių (OL L 72, 2015 3 17, p. 53).“; 

6) 12 skyrius papildomas šiuo 12-N priedėliu: 

„12-N PRIEDĖLIS 

Išsamios nuostatos, susijusios su sprogmenų batuose ieškiklių eksploatavimo charakteristikų reikalavimais, nustatytos 
Komisijos įgyvendinimo sprendime C(2015) 8005.“; 

7) 12 skyrius papildomas šiuo 12-O priedėliu: 

„12-O PRIEDĖLIS 

Išsamios nuostatos, susijusios su sprogstamųjų medžiagų garų aptikimo įrangos eksploatavimo charakteristikų 
reikalavimais, nustatytos Komisijos įgyvendinimo sprendime C(2015) 8005.“   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/112 

2020 m. sausio 22 d. 

dėl tam tikrų žuvų išteklių 2019 m. žvejybos kvotų sumažinimo atsižvelgiant į ankstesniais metais 
viršytas kitų išteklių žvejybos kvotas, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/1726 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1224/2009, nustatantį Sąjungos kontrolės sistemą, 
kuria užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis, iš dalies keičiantį reglamentus (EB) Nr. 847/96, 
(EB) Nr. 2371/2002, (EB) Nr. 811/2004, (EB) Nr. 768/2005, (EB) Nr. 2115/2005, (EB) Nr. 2166/2005, (EB) Nr. 388/2006, 
(EB) Nr. 509/2007, (EB) Nr. 676/2007, (EB) Nr. 1098/2007, (EB) Nr. 1300/2008, (EB) Nr. 1342/2008 ir panaikinantį 
reglamentus (EEB) Nr. 2847/93, (EB) Nr. 1627/94 ir (EB) Nr. 1966/2006 (1), ypač į jo 105 straipsnio 1, 2, 3 ir 5 dalis, 

kadangi: 

(1) 2018 metų žvejybos kvotos nustatytos šiais reglamentais: 

— Tarybos reglamentu (ES) 2016/2285 (2), 

— Tarybos reglamentu (ES) 2017/1970 (3), 

— Tarybos reglamentu (ES) 2017/2360 (4) ir 

— Tarybos reglamentu (ES) 2018/120 (5). 

(2) 2019 metų žvejybos kvotos nustatytos šiais reglamentais: 

— Tarybos reglamentu (ES) 2018/1628 (6), 

— Tarybos reglamentu (ES) 2018/2025 (7), 

— Tarybos reglamentu (ES) 2018/2058 (8) ir 

— Tarybos reglamentu (ES) 2019/124 (9). 

(3) remiantis Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 105 straipsnio 1 dalimi, kai Komisija nustato, kad valstybė narė viršijo jai 
skirtas žvejybos kvotas, ji turi atlikti išskaitymus iš tos valstybės narės būsimų kvotų; 

(4) Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2019/1726 (10) sumažintos tam tikrų žuvų išteklių 2019 m. žvejybos 
kvotos atsižvelgiant į ankstesniais metais viršytas žvejybos kvotas; 

(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1. 
(2) 2016 m. gruodžio 12 d. Tarybos reglamentas (ES) 2016/2285, kuriuo 2017 m. ir 2018 m. nustatomos Sąjungos žvejybos laivams taikomos 

tam tikrų giliavandenių žuvų išteklių žvejybos galimybės ir iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (ES) 2016/72 (OL L 344, 2016 12 17, 
p. 32). 

(3) 2017 m. spalio 27 d. Tarybos reglamentas (ES) 2017/1970, kuriuo nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių grupių žvejybos 
Baltijos jūroje galimybės 2018 m. ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2017/127 (OL L 281, 2017 10 31, p. 1). 

(4) 2017 m. gruodžio 11 d. Tarybos reglamentas (ES) 2017/2360, kuriuo nustatomos 2018 m. tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių 
grupių žvejybos Juodojoje jūroje galimybės (OL L 337, 2017 12 19, p. 1). 

(5) 2018 m. sausio 23 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/120, kuriuo 2018 metams nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių 
grupių žvejybos galimybės, taikomos Sąjungos vandenyse žvejojantiems laivams ir kai kuriuose Sąjungai nepriklausančiuose 
vandenyse žvejojantiems Sąjungos žvejybos laivams, ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2017/127 (OL L 27, 2018 1 31, p. 1). 

(6) 2018 m. spalio 30 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/1628, kuriuo nustatomos 2019 m. tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių grupių 
žvejybos Baltijos jūroje galimybės ir iš dalies keičiamos Reglamento (ES) 2018/120 nuostatos dėl tam tikrų žvejybos galimybių kituose 
vandenyse (OL L 272, 2018 10 31, p. 1). 

(7) 2018 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/2025, kuriuo 2019 ir 2020 m. Sąjungos žvejybos laivams nustatomos tam 
tikrų giliavandenių žuvų išteklių žvejybos galimybės (OL L 325, 2018 12 20, p. 7). 

(8) 2018 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/2058, kuriuo 2019 metams nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų 
išteklių grupių žvejybos Juodojoje jūroje galimybės (OL L 329, 2018 12 27, p. 8). 

(9) 2019 m. sausio 30 d. Tarybos reglamentas (ES) 2019/124, kuriuo 2019 metams nustatomos tam tikrų žuvų išteklių ir žuvų išteklių 
grupių žvejybos galimybės, taikomos Sąjungos vandenyse žvejojantiems laivams ir kai kuriuose Sąjungai nepriklausančiuose 
vandenyse žvejojantiems Sąjungos žvejybos laivams (OL L 29, 2019 1 31, p. 1). 

(10) 2019 m. spalio 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/1726 dėl tam tikrų žuvų išteklių 2019 m. žvejybos kvotų 
sumažinimo atsižvelgiant į ankstesniais metais viršytas žvejybos kvotas (OL L 263, 2019 10 16, p. 3). 
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(5) tačiau tam tikrų valstybių narių viršytas kiekis negalėjo būti išskaitytas pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 
2019/1726 iš peržvejotų išteklių kvotų, nes tokių kvotų tos valstybės narės 2019 m. neturėjo; 

(6) Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 105 straipsnio 5 dalyje nustatyta, kad jeigu peržvejotų išteklių kvotos perviršio 
išskaityti kitais metais po metų, kuriais viršyta kvota, negalima, nes atitinkama valstybė narė tų išteklių kvotos 
neturi, tas perviršis gali būti išskaitytas iš kitų tame pačiame geografiniame rajone žvejojamų arba tokios pačios 
komercinės vertės išteklių kvotų, pasikonsultavus su atitinkamomis valstybėmis narėmis. Remiantis Komisijos 
komunikatu 2012/C 72/07, kuriame pateikiamos Išskaitymo iš kvotų pagal Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 (11) 
105 straipsnio 1, 2 ir 5 dalis gairės, pageidautina, kad tas perviršis vėlesniais metais būtų išskaitomas iš to paties 
laivyno, kuris viršijo kvotą, žvejojamų išteklių kvotų; 

(7) su atitinkamomis valstybėmis narėmis konsultuotasi dėl kiekio, siūlomo išskaityti iš kitų nei peržvejotieji išteklių 
kvotų; 

(8) tam tikrais atvejais dėl žvejybos galimybių mainų, atliktų pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 1380/2013 (12) 16 straipsnio 8 dalį, tų pačių išteklių perviršį galima išskaityti įgyvendinant Įgyvendinimo 
reglamentą (ES) 2019/1726; 

(9) be to, pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2019/1726 reikalaujamas tam tikras išskaitytinas kiekis yra didesnis už 
turimą patikslintą 2019 m. kvotą, todėl viso reikiamo kiekio tais metais išskaityti neįmanoma. Remiantis 
Komunikatu 2012/C 72/07, likusį kiekį reikėtų išskaityti iš vėlesnių metų patikslintų kvotų, kol bus kompensuotas 
visas kiekis, kuriuo viršytos kvotos; 

(10) vėliau gali būti padaryta atnaujinimų ar pataisymų, jei bus nustatyta, kad šiais ar ankstesniais metais valstybės narės 
padarė klaidų ar praleidimų pagal Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 33 straipsnį deklaruotuose laimikio kiekiuose, 
arba pateikė neteisingus duomenis; 

(11) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/1726 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamentuose (ES) 2018/1628, (ES) 2018/2025, (ES) 2018/2058 ir (ES) 2019/124 nustatytos 2019 m. žvejybos kvotos, 
kurios nurodytos šio reglamento I priede, sumažinamos taikant tame priede nustatytus išskaitytinus alternatyvių išteklių 
kiekius. 

2 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/1726 priedas pakeičiamas šio reglamento II priedo tekstu. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja septintą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

(11) Komisijos komunikatas „Išskaitymo iš kvotų pagal Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 105 straipsnio 1, 2 ir 5 dalis gairės“ (2012/C 
72/07) (OL C 72, 2012 3 10, p. 27). 

(12) 2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1380/2013 dėl bendros žuvininkystės politikos, kuriuo 
iš dalies keičiami Tarybos reglamentai (EB) Nr. 1954/2003 ir (EB) Nr. 1224/2009 bei panaikinami Tarybos reglamentai (EB) 
Nr. 2371/2002 ir (EB) Nr. 639/2004 bei Tarybos sprendimas 2004/585/EB (OL L 354, 2013 12 28, p. 22). 
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Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. sausio 22 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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I PRIEDAS 

2019 M. IŠSKAITYMAI IŠ ALTERNATYVIŲ IŠTEKLIŲ ŽVEJYBOS KVOTŲ 

PERŽVEJOTI IŠTEKLIAI ALTERNATYVŪS IŠTEKLIAI 

Valstybė narė Rūšies kodas Rajono 
kodas 

Rūšies 
pavadinimas Rajono pavadinimas 

Kiekis, kurio 
negalima išskaityti 

iš peržvejotų 
išteklių 2019 m. 
žvejybos kvotos 

(kilogramais) 

Valstybė 
narė Rūšies kodas Rajono kodas Rūšies 

pavadinimas Rajono pavadinimas 

Kiekis, 
išskaitytinas iš 

alternatyvių 
išteklių 2019 m. 
žvejybos kvotos 

(kilogramais) 

ES GHL 1N2AB. Juodieji pa
ltusai 

1 ir 2 parajonių Nor
vegijos vandenys 

41 604 ES HAD 1N2AB. Juodadėmės 
menkės 

1 ir 2 parajonių Nor
vegijos vandenys 

26 783 

COD 1N2AB. Atlantinės 
menkės 

1 ir 2 parajonių Nor
vegijos vandenys 

3 418 

RED 1N2AB. Paprastieji jū
riniai ešeriai 

1 ir 2 parajonių Nor
vegijos vandenys 

6 786 

RED 51214D Paprastieji jū
riniai ešeriai 

5 parajonio Sąjungos 
ir tarptautiniai van
denys; 12 ir 14 para
jonių tarptautiniai 
vandenys 

4 617 

FR GHL 1N2AB. Juodieji pa
ltusai 

1 ir 2 parajonių Nor
vegijos vandenys 

15 380 FR RED 1N2AB. Paprastieji jū
riniai ešeriai 

1 ir 2 parajonių Nor
vegijos vandenys 

15 380 

NL WHG 56–14 Paprastieji 
merlangai 

6 parajonis; 5b kvad
rato Sąjungos ir 
tarptautiniai vande
nys; 12 ir 14 parajo
nių tarptautiniai van
denys 

4 492 NL WHG 2AC4. Paprastieji 
merlangai 

4 parajonis; 2a kvad
rato Sąjungos vande
nys 

4 492 

UK RHG 5B67- Šiauriniai 
grenadie
riai 

Vb kvadrato, VI ir VII 
parajonių Sąjungos ir 
tarptautiniai vande
nys 

5 016 UK RNG 5B67- Bukasnukiai 
ilgauodegiai 
grenadieriai 

5b kvadrato, 6 ir 7 
parajonių Sąjungos ir 
tarptautiniai vande
nys 

5 016   
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II PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/1726 priedas pakeičiamas taip: 

„PRIEDAS 

2019 M. IŠSKAITYMAI IŠ ŽVEJYBOS KVOTŲ 
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BE GUQ 7FG. Šlakuoto
sios rajos 

7f ir 7g kvadratų 
Sąjungos van
denys 

14 000 15 400 19 888 129,14 % 4 488 1,00 / / 4 488 4 488 / / 

BE RJU 07D. (9) Marmuri
nės rombi
nės rajos 

7d kvadrato Są
jungos vande
nys 

2 000 969 1 394 143,86 % 425 (10) Netaikoma Netaikoma 2 617 2 617 2 617 / / 

DE COD 3BC+24 Atlantinės 
menkės 

22–24 pakvad
račiai 

1 194 000 1 349 400 1 393 360 103,26 % 43 960 / C (11) / 43 960 43 960 / / 

DK COD 3BC+24 Atlantinės 
menkės 

22–24 pakvad
račiai 

2 444 000 2 594 270 2 617 780 100,91 % 23 510 / C (11) / 23 510 23 510 / / 

ES BET ATLANT Didžiaakiai 
tunai 

Atlanto vande
nynas 

9 791 920 9 281 920 9 756 069 105,11 % 474 149 / C (11) / 474 149 474 149 / / 

ES GHL 1N2AB. Juodieji pa
ltusai 

1 ir 2 parajonių 
Norvegijos van
denys 

/ 0 27 736 Netaiko
ma 

27 736 1,00 A / 41 604 / 41 604 / 
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ES GHL N3LMNO Juodieji pa
ltusai 

NAFO 3LMNO 
kvadratas 

4 534 000 4 496 772 4 508 020 100,25 % 11 248 / A (11) + C (11) / 11 248 11 248 / / 

ES NEP *07U16 Norveginiai 
omarai 

ICES 7 parajo
nio 16 funkcinis 
vienetas 

825 000 155 000 158 375 102,18 % 3 375 / / / 3 375 3 375 / / 

ES RJU 9-C. Marmuri
nės rombi
nės rajos 

9 parajonio Są
jungos vande
nys 

15 000 15 000 17 067 113,78 % 2 067 1,00 / / 2 067 0 / 2 067 

ES YFT IOTC Gelsvauo
degiai tunai 

IOTC kompe
tencijos rajonas 

45 682 000 45 354 940 44 964 373 99,14 % - 390  
567 (12) 

Netaikoma Netaikoma 2 138 460 2 138 460 2 138 460 / / 

EE COD N3M. Atlantinės 
menkės 

NAFO 3M 
kvadratas 

124 000 916 170 953 232 104,05 % 37 062 / / / 37 062 37 062 / / 

FR GHL 1N2AB. Juodieji pa
ltusai 

1 ir 2 parajonių 
Norvegijos van
denys 

/ 0 18 084 Netaiko
ma 

18 084 1,00 / / 18 084 2 704 (13) 15 380 / 

IE HER 07A/MM Atlantinės 
silkės 

7a kvadratas 1 826 000 1 850 311 1 979 666 106,99 % 129 355 / / / 129 355 129 355 / / 

IE MAC 2CX14- Atlantinės 
skumbrės 

6, 7 parajoniai, 
8a, 8b, 8d ir 8e 
kvadratai; 5b 
kvadrato Sąjun
gos ir tarptauti
niai vandenys; 
2a kvadrato, 12 
ir 14 parajonių 
tarptautiniai 
vandenys 

69 141 000 66 541 055 66 965 925 100,64 % 424 870 / / / 424 870 424 870 / / 
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NL POK 2C3A4 Ledjūrio 
menkės 

3a kvadratas ir 4 
parajonis; 2a 
kvadrato Sąjun
gos vandenys 

110 000 210 994 265 115 125,65 % 54 121 1,00 / / 54 121 54 121 / / 

NL WHG 56–14 Paprastieji 
merlangai 

6 parajonis; 5b 
kvadrato Sąjun
gos ir tarptauti
niai vandenys; 
12 ir 14 parajo
nių tarptautiniai 
vandenys 

/ 0 4 492 Netaiko
ma 

4 492 1,00 / / 4 492 / 4 492 / 

PL COD 3BC+24 Atlantinės 
menkės 

22–24 pakvad
račiai 

654 000 786 200 858 164 109,15 % 71 964 / C (11) 32 331 104 295 104 295 / / 

PT ALF 3X14- Paprastieji 
beriksai 

III, IV, V, VI, VII, 
VIII, IX, X, XII ir 
XIV parajonių 
Sąjungos ir 
tarptautiniai 
vandenys 

182 000 179 044 184 010 102,77 % 4 966 / / / 4 966 4 966 / / 

PT BET ATLANT Didžiaakiai 
tunai 

Atlanto vande
nynas 

3 717 470 4 152 470 4 405 184 106,09 % 252 714 / C (11) / 252 714 252 714 / / 
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PT BFT AE45WM Paprastieji 
tunai 

Atlanto vande
nynas, į rytus 
nuo 45° vakarų 
ilgumos, ir Vi
duržemio jūra 

470 190 437 190 450 343 103,01 % 13 153 / C (11) / 13 153 13 153 / / 

PT BUM ATLANT Atlantiniai 
marlinai 

Atlanto vande
nynas 

50 440 45 428 74 337 163,64 % 28 909 1,00 A / 43 364 43 364 / / 

PT RJU 9-C. Marmuri
nės rombi
nės rajos 

9 parajonio Są
jungos vande
nys 

15 000 33 000 36 295 109,98 % 3 295 / / / 3 295 3 295 / / 

UK COD N1GL14 Atlantinės 
menkės 

NAFO 1F kvad
rato Grenlandi
jos vandenys ir 
5, 12 bei 14 pa
rajonių Gren
landijos vande
nys 

382 000 497 520 512 187 102,95 % 14 667 / / / 14 667 10 500 / 4 167 

UK GHL 1N2AB. Juodieji pa
ltusai 

1 ir 2 parajonių 
Norvegijos van
denys 

25 000 22 000 24 434 111,06 % 2 434 1,00 / / 2 434 2 434 / / 

UK HER 4AB. Atlantinės 
silkės 

4 parajonio į 
šiaurę nuo 
53° 30′ šiaurės 
platumos Są
jungos ir Nor
vegijos vande
nys 

79 381 000 84 694 795 84 739 599 100,05 % 44 804 / / / 44 804 44 804 / / 
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UK MAC 2CX14- Atlantinės 
skumbrės 

6, 7 parajoniai, 
8a, 8b, 8d ir 8e 
kvadratai; 5b 
kvadrato Sąjun
gos ir tarptauti
niai vandenys; 
2a kvadrato, 12 
ir 14 parajonių 
tarptautiniai 
vandenys 

190 143 000 186 253 028 189 644 893 101,82 % 3 391 865 / A (11) / 3 391 865 3 391 865 / / 

UK POK 1N2AB. Ledjūrio 
menkės 

1 ir 2 parajonių 
Norvegijos van
denys 

182 000 459 700 463 509 100,83 % 3 809 / / / 3 809 3 809 / / 

UK RHG 5B67- Šiauriniai 
grenadie
riai 

Vb kvadrato, VI 
ir VII parajonių 
Sąjungos ir 
tarptautiniai 
vandenys 

1 510 1 510 7 588 502,52 % 6 078 1,00 / / 6 078 1 062 5  
016 (14) 

/ 

UK WHG 56–14 Paprastieji 
merlangai 

6 parajonis; 5b 
kvadrato Sąjun
gos ir tarptauti
niai vandenys; 
12 ir 14 parajo
nių tarptautiniai 
vandenys 

122 000 124 060 139 470 112,42 % 15 410 1,00 / / 15 410 15 410 / /“ 
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(1) Valstybėms narėms pagal atitinkamus žvejybos galimybių reglamentus skirtos žvejybos kvotos, atsižvelgus į žvejybos galimybių mainus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/2013 (OL L 354, 2013 12 28, p. 22) 
16 straipsnio 8 dalį, kvotų iš 2017 m. į 2018 m. perkėlimą pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 847/96 (OL L 115, 1996 5 9, p. 3) 4 straipsnio 2 dalį ir pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 15 straipsnio 9 dalį arba žvejybos galimybių 
perskirstymą ir išskaitymą pagal Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 37 ir 105 straipsnius. 

(2) Kaip nustatyta Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 105 straipsnio 2 dalyje. Visais atvejais, kai perviršis yra ne didesnis nei 100 tonų, išskaitytinas kiekis lygus perviršiui, padaugintam iš 1,00. 
(3) Kaip nustatyta Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 105 straipsnio 3 dalyje, su sąlyga, kad perviršis yra didesnis nei 10 %. 
(4) Raidė „A“ reiškia, kad dėl 2016, 2017 ir 2018 m. iš eilės viršytų kvotų taikytas papildomas 1,5 daugiklis. Raidė „C“ reiškia, kad buvo taikytas papildomas 1,5 daugiklis, nes ištekliams taikomas daugiametis planas. 
(5) Iš ankstesnių metų likęs kiekis. 
(6) 2019 m. išskaitytinas kiekis. 
(7) 2019 m. išskaitytinas kiekis, kurį būtų galima išskaityti atsižvelgiant į 2019 m. spalio 22 d. turimą kvotą. 
(8) OL L 263, 2019 10 16, p. 3. 
(9) Išskaitytina iš RJU/7DE (7d ir 7e kvadratų Sąjungos vandenys) kvotos. 
(10) Į mažesnius už vieną toną kiekius neatsižvelgiama. 
(11) Papildomas daugiklis netaikomas, nes perviršis yra ne didesnis nei 10 % leidžiamo iškrauti kiekio. 
(12) Šiuo nepanaudotu kiekiu negalima sumažinti išskaitytino kiekio, nes Reglamento (EB) Nr. 847/96 4 straipsnis YFT/IOTC ištekliams netaikomas. 
(13) Prancūzija neturėjo pradinės šių peržvejotų išteklių kvotos, tačiau ji atliko žvejybos galimybių mainus pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 16 straipsnio 8 dalį, todėl perviršį galima iš dalies išskaityti iš tų pačių išteklių. 
(14) Išskaitytina iš RNG/5B67- (bukasnukiai ilgauodegiai grenadieriai – Vb kvadrato, VI ir VII parajonių Sąjungos ir tarptautiniai vandenys).   
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SPRENDIMAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2020/113 

2020 m. sausio 23 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 2009/11/EB, kuriuo leidžiama naudoti tam tikrus kiaulių 
skerdenų klasifikavimo metodus Ispanijoje 

(pranešta dokumentu Nr. C(2020) 232) 

(Tekstas autentiškas tik ispanų kalba) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, 
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), ypač į jo 20 straipsnio p ir t punktus, 

kadangi: 

(1) Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 IV priedo B skirsnio IV punkto 1 dalyje nustatyta, kad, klasifikuojant kiaulių 
skerdenas, raumeningumas įvertinamas taikant Komisijos leidžiamus klasifikavimo metodus. Leidžiama naudoti tik 
statistiškai įrodytus vertinimo metodus, pagrįstus kiaulių skerdenos vienos ar kelių anatominių dalių fiziniais 
matavimais. Tam, kad būtų leista naudoti klasifikavimo metodus, jie turi atitikti vertinimo statistinės paklaidos 
maksimalų leistiną nuokrypį. Tas nuokrypis nustatytas Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2017/1182 (2) V 
priedo A dalyje; 

(2) Komisijos sprendimu 2009/11/EB (3) Ispanijoje buvo leista naudoti devynis kiaulių skerdenų klasifikavimo metodus; 

(3) prietaisus arba klasifikavimo metodus leidžiama keisti tik tada, jei tai aiškiai leidžiama Komisijos įgyvendinimo 
sprendimu; 

(4) Ispanija paprašė Komisiją iš kiaulių skerdenų klasifikavimo metodų, leidžiamų taikyti jos teritorijoje, sąrašo išbraukti 
leidimą taikyti metodą „Ultrafom 300“, nes šis metodas jos teritorijoje nebetaikomas; 

(5) Ispanija paprašė Komisijos leisti savo teritorijoje naudoti vieną naują metodą ir atnaujinti tris naujus kiaulių skerdenų 
klasifikavimo metodus ir, kaip nustatyta Deleguotojo reglamento (ES) 2017/1182 11 straipsnio 3 dalyje, protokolu 
pateikė išsamų bandomojo išpjaustymo aprašą, nurodydama principus, kuriais grindžiami šie metodai, bandomųjų 
išpjaustymų rezultatus ir lygtis, taikomas raumeningumui įvertinti; 

(6) išnagrinėjus tą prašymą paaiškėjo, kad sąlygos, taikomos išduodant leidimą taikyti šiuos klasifikavimo metodus, yra 
įvykdytos. Todėl taikyti šiuos klasifikavimo metodus Ispanijoje turėtų būti leista; 

(7) todėl Sprendimas 2009/11/EB turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(8) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Bendro žemės ūkio rinkų organizavimo komiteto nuomonę, 

(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) 2017 m. balandžio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1182, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 1308/2013 nuostatos dėl Sąjungos galvijų, kiaulių ir avių skerdenų klasifikavimo skalių ir dėl pranešimų apie tam 
tikrų kategorijų skerdenų ir gyvų gyvulių rinkos kainas (OL L 171, 2017 7 4, p. 74). 

(3) 2008 m. gruodžio 19 d. Komisijos sprendimas 2009/11/EB, kuriuo Ispanijoje leidžiama naudoti tam tikrus kiaulių skerdenų 
klasifikavimo būdus (OL L 6, 2009 1 10, p. 79). 
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Sprendimas 2009/11/EB iš dalies keičiamas taip: 

1) 1 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) pirma pastraipa iš dalies keičiama taip: 

i) c punktas išbraukiamas; 

ii) i punktas pakeičiamas taip: 

„i) prietaisą „gmSCAN“ ir su juo susijusius vertinimo metodus, kurių aprašas pateikiamas priedo 9 dalyje;“; 

iii) pridedamas šis j punktas: 

„j) prietaisą „OptiScan TP“ ir su juo susijusius vertinimo metodus, kurių aprašymas pateikiamas priedo 
10 dalyje.“; 

b) antroji pastraipa pakeičiama taip: 

„Pirmos pastraipos g punkte nurodytą rankinį metodą ZP naudojant liniuotę leidžiama taikyti tik skerdyklose, kurių: 

a) vidutinis metinis skerdimo pajėgumas – ne daugiau kaip 700 kiaulių per savaitę, arba 

b) skerdimo linijos pajėgumas – ne daugiau kaip 50 kiaulių per valandą.“; 

2) priedas iš dalies keičiamas pagal šio sprendimo priedą. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas skirtas Ispanijos Karalystei. 

Priimta Briuselyje 2020 m. sausio 23 d.  

Komisijos vardu 
Janusz WOJCIECHOWSKI 

Komisijos narys     
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PRIEDAS 

Priedas iš dalies keičiamas taip: 

1) 3 dalis išbraukiama; 

2) 5, 6 ir 7 dalys pakeičiamos taip: 

„5 dalis 

FAT-O-MEAT’ER (FOM II) 

1. Šioje dalyje nustatytos taisyklės taikomos, kai kiaulių skerdenos klasifikuojamos prietaisu „Fat-O-Meat’er (FOM 
II)“. 

2. Šis prietaisas – nauja „Fat-O-Meat’er“ matavimo įrangos versija. FOM II sudaro optinis zondas su peiliu, gylio 
matavimo įtaisas, kurio veikimo nuotolis – 0–125 mm, bei duomenų gavimo ir analizės plokštė – „Carometec 
Touch Panel i15 computer“ („Ingress Protection IP69K“). Matavimo duomenis į apskaičiuotą raumeningumo 
procentinę išraišką paverčia pats FOM II prietaisas. 

3. Skerdenos raumeningumas apskaičiuojamas pagal šią formulę: 

Ŷ = 69,592 – (0,741 × X1)+ (0,066 × X2) 

čia: 

Ŷ = apskaičiuotasis skerdenos raumeningumas procentais; 

X1 = nugaros lašinių storis (su oda) milimetrais, matuojamas tarp trečiojo ir ketvirtojo paskutiniųjų 
šonkaulių, statmenai skerdenos nugaros linijai 6 cm atstumu nuo skerdenos pjovimo linijos; 

X2 = nugaros raumenų storis milimetrais, matuojamas tuo pačiu metu, toje pačioje vietoje ir tuo pačiu būdu 
kaip X1. 

Ši formulė taikoma 60–120 kg sveriančioms skerdenoms (šiltos skerdenos svoris). 

6 dalis 

„AUTOFOM III“ 

1. Šios dalies taisyklės taikomos, kai kiaulių skerdenos klasifikuojamos prietaisu „Autofom III“. 

2. Prietaise turi būti įmontuota šešiolika 2 MHz ultragarsinių daviklių („Carometec A/S“), o veikimo nuotolis tarp 
daviklių – 25 mm. Ultragarso duomenis sudaro nugaros lašinių storio, raumenų storio ir kitų atitinkamų 
parametrų matavimai. Matavimo duomenys į apskaičiuotą raumeningumo procentinę išraišką paverčiami 
kompiuteriu. 

3. Skerdenos raumeningumas apskaičiuojamas pagal šią formulę: 

Ŷ = 75,39088 – (1,39968 × R2P1) – (0,45787 × R2P4) – (0,47094 × R2P10) + (0,20349 × R4P6) 

čia: 

Ŷ = apskaičiuotasis skerdenos raumeningumas procentais; 

R2P1 = vidutinis odos storis; 

R2P4 = lašinių storis milimetrais, išmatuotas P2 pasirinktoje vietoje; 

R2P10 = mažiausias lašinių storis milimetrais skerspjūvio plote; 

R4P6 = lašinių 1 išmatavimai pasirinktame MFT taške. 

Ši formulė taikoma 60–120 kg sveriančioms skerdenoms (šiltos skerdenos svoris). 
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7 dalis 

RANKINIS BŪDAS (ZP) 

1. Šios dalies taisyklės taikomos, kai kiaulių skerdenos klasifikuojamos taikant „rankinį būdą (ZP)“ matuojant 
liniuote. 

2. Šis būdas gali būti taikomas naudojant liniuotę, kai klasifikuojama remiantis prognozės lygtimi. Jo principas 
pagrįstas tuo, kad ties skerdenos vidurio linija rankiniu būdu išmatuojamas lašinių storis ir raumenų storis. 

3. Skerdenos raumeningumas apskaičiuojamas pagal šią formulę: 

Ŷ = 66,324 – (0,526 × F) + (0,034 × M) 

čia: 

Ŷ = skerdenos raumeningumo procentinė išraiška, 

F = matomas ploniausias lašinių storis (su oda) milimetrais ties skerdenos vidurine linija, uždengiantis 
raumenį gluteus medius, 

M = matomas juosmens raumenų storis milimetrais ties skerdenos vidurine linija, matuojamas kaip 
trumpiausia raumens gluteus medius priekinio (galvos kryptimi) galo ir stuburo kanalo viršutinio (ties 
nugara) krašto jungties vieta. 

Ši formulė taikoma 60–120 kg sveriančioms skerdenoms (šiltos skerdenos svoris).“; 

3) pridedama 10 dalis: 

„10 dalis 

„OPTISCAN TP“ 

1. Šios dalies taisyklės taikomos, kai kiaulių skerdenos klasifikuojamos prietaisu „OptiScan TP“. 

2. Prietaise „Optiscan-TP“ turi būti skaitmeninis vaizdo formuotuvas (jutiklis), kuriuo fotografuojami du skerdenos 
matavimo taškai. Lašinių ir raumenų storis apskaičiuojamas remiantis nuotraukomis. Matavimo duomenis į 
apskaičiuotą raumeningumą konvertuoja pats prietaisas „Optiscan-TP“. Nuotraukos saugomos, kad vėliau būtų 
galima jas patikrinti. Įmontuota „Bluetooth®“ sąsaja suteikia galimybę lengvai perduoti duomenis. 

3. Skerdenos raumeningumas apskaičiuojamas pagal šią formulę: 

Ŷ = 67,496 – (0,522 × F) + (0,032 × M) 

čia: 

Ŷ = apskaičiuotasis skerdenos raumeningumas procentais; 

F = matomas ploniausias lašinių storis (su oda) milimetrais ties skerdenos vidurine linija, uždengiantis 
raumenį gluteus medius; 

M = matomas juosmens raumenų storis milimetrais ties skerdenos vidurine linija, matuojamas kaip 
trumpiausia raumens gluteus medius priekinio (galvos kryptimi) galo ir stuburo kanalo viršutinio (ties 
nugara) krašto jungties vieta. 

Ši formulė taikoma 60–120 kg sveriančioms skerdenoms (šiltos skerdenos svoris).“   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2020/114 

2020 m. sausio 24 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 dėl apsaugos priemonių, susijusių 
su labai patogenišku H5N8 potipio paukščių gripu tam tikrose valstybėse narėse, priedas 

(pranešta dokumentu Nr. C(2020) 487) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 1989 m. gruodžio 11 d. Tarybos direktyvą 89/662/EEB dėl veterinarinių patikrinimų, taikomų Bendrijos 
vidaus prekyboje, siekiant sukurti vidaus rinką (1), ypač į jos 9 straipsnio 4 dalį, 

atsižvelgdama į 1990 m. birželio 26 d. Tarybos direktyvą 90/425/EEB dėl Sąjungos vidaus prekyboje tam tikrais gyvūnais ir 
produktais taikomų veterinarinių patikrinimų, siekiant užbaigti vidaus rinkos kūrimą (2), ypač į jos 10 straipsnio 4 dalį, 

kadangi: 

(1) Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/47 (3) priimtas po labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo 
protrūkių Lenkijos, Slovakijos, Vengrijos ir Rumunijos (toliau – susijusios valstybės narės) ūkiuose, kuriuose laikomi 
naminiai paukščiai, tų valstybių narių kompetentingoms institucijoms pagal Tarybos direktyvą 2005/94/EB (4) 
nustačius apsaugos ir priežiūros zonas; 

(2) Įgyvendinimo sprendime (ES) 2020/47 nustatyta, kad apsaugos ir priežiūros zonos, kurias susijusios valstybės narės 
nustatė pagal Direktyvą 2005/94/EB, turi apimti bent tas teritorijas, kurios to įgyvendinimo sprendimo priede yra 
nurodytos kaip apsaugos ir priežiūros zonos; 

(3) po Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priėmimo dienos susijusios valstybės narės pranešė Komisijai apie kitus 
labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo protrūkius ūkiuose, kuriuose laikomi naminiai paukščiai, už to 
įgyvendinimo sprendimo priede išvardytų teritorijų ribų ir ėmėsi pagal Direktyvą 2005/94/EB būtinų priemonių, be 
kita ko, aplink šių naujų protrūkių vietas nustatydamos apsaugos ir priežiūros zonas; 

(4) Lenkija pranešė Komisijai apie naujus labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo protrūkius tarp naminių 
paukščių Ostruvo ir Legnicos apskrityse; 

(5) Slovakija pranešė Komisijai apie antrą labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo protrūkį tarp naminių 
paukščių Trnavos regione; 

(6) Vengrija pranešė Komisijai apie naują labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo protrūkį tarp naminių 
paukščių Komaromo-Estergomo regione; 

(7) Rumunija pranešė Komisijai apie naują labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo protrūkį tarp naminių 
paukščių Maramurešo regione; 

(1) OL L 395, 1989 12 30, p. 13. 
(2) OL L 224, 1990 8 18, p. 29. 
(3) 2020 m. sausio 20 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/47 dėl apsaugos priemonių, susijusių su labai patogenišku H5N8 

potipio paukščių gripu tam tikrose valstybėse narėse (OL L 16, 2020 1 21, p. 31). 
(4) 2005 m. gruodžio 20 d. Tarybos direktyva 2005/94/EB dėl paukščių gripo kontrolės Bendrijoje priemonių ir panaikinanti Direktyvą 

92/40/EEB (OL L 10, 2006 1 14, p. 16). 
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(8) be to, Čekija pranešė Komisijai apie labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo protrūkį viename jos teritorijoje, 
Visočinos krašte, esančiame ūkyje, kuriame laikomi naminiai paukščiai, ir ėmėsi pagal Direktyvą 2005/94/EB būtinų 
priemonių, be kita ko, aplink to protrūkio vietą nustatydama apsaugos ir priežiūros zonas. Ši valstybė narė šiuo 
metu nėra įtraukta į Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priedą, tačiau dėl minėto protrūkio jai turėtų būti 
taikomos tame įgyvendinimo sprendime nustatytos taisyklės ir ji turėtų būti tinkamai įtraukta į to sprendimo priedo 
sąrašą; 

(9) visais atvejais Komisija išnagrinėjo priemones, kurių Lenkija, Vengrija, Slovakija, Rumunija ir Čekija ėmėsi pagal 
Direktyvą 2005/94/EB, ir įsitikino, kad tų valstybių narių kompetentingų institucijų nustatytų apsaugos ir 
priežiūros zonų ribos yra pakankamai toli nuo visų ūkių, kuriuose patvirtintas labai patogeniško H5N8 potipio 
paukščių gripo protrūkis; 

(10) siekiant išvengti nereikalingų Sąjungos vidaus prekybos trikdymų ir trečiųjų šalių sudaromų nepagrįstų prekybos 
kliūčių, būtina bendradarbiaujant su Lenkija, Vengrija, Slovakija, Rumunija ir Čekija skubiai Sąjungos lygmeniu 
apibrėžti šiose valstybėse narėse pagal Direktyvą 2005/94/EB nustatytas naujas apsaugos ir priežiūros zonas. Todėl į 
Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priedą įtrauktos Lenkijos, Vengrijos, Slovakijos ir Rumunijos apsaugos ir 
priežiūros zonos turėtų būti iš dalies pakeistos ir į priedą turėtų būti įtrauktos naujos Čekijos apsaugos ir priežiūros 
zonos; 

(11) taigi, Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priedas turėtų būti iš dalies pakeistas, kad būtų atnaujintas Sąjungos 
lygmeniu nustatomas skirstymas į regionus ir įtrauktos tų penkių valstybių narių pagal Direktyvą 2005/94/EB 
nustatytos naujos apsaugos ir priežiūros zonos bei jose taikytinų apribojimų trukmė; 

(12) todėl Įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/47 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(13) atsižvelgiant į tai, kad į epizootinę padėtį Sąjungoje dėl labai patogeniško H5N8 potipio paukščių gripo plitimo 
reikia reaguoti skubiai, svarbu, kad šiuo sprendimu padaryti Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priedo 
pakeitimai įsigaliotų kuo greičiau; 

(14) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priedas pakeičiamas šio sprendimo priedo tekstu. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms. 

Priimta Briuselyje 2020 m. sausio 24 d.  

Komisijos vardu 
Komisijos narė 

Stella KYRIAKIDES     
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/47 priedas pakeičiamas taip: 

„PRIEDAS 

A DALIS 

Apsaugos zonos susijusiose valstybėse narėse, kaip nurodyta 1 ir 2 straipsniuose: 

Valstybė narė Čekija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį) 

Visočinos regionas: 

Borovec (763446), Dolní Čepí (773514), Horní Čepí (773522), Kozlov u Lesoňovic 
(680257), Lískovec u Nedvědice (773557), Olešnička (763454), Štěpánov nad 
Svratkou (763462), Švařec (669601), Ujčov (773565), Vrtěžíř (763471) 

2020 2 10   

Valstybė narė Vengrija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį) 

Komárom-Esztergom megye: 

Ács és Bábolna települések közigazgatási területeinek a 47.687049 és a 17.989846, 
a 47.690195 és a 17.995825, valamint a 47.686220 és a 17.987319 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területei 

2020 2 17 

Hajdú-Bihar megye: 

Kokad és Létavértes települések közigazgatási területeinek a 47.387114 és a 
21.9118493 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön 
belül eső területei 

2020 2 8   

Valstybė narė Slovakija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį) 

Nitros regionas: 

Savivaldybės: Zbehy, Čajakovce 2020 1 30 

Trnavos regionas: 

Savivaldybė: Cífer 2020 2 10 

Seneco regionas: 

Savivaldybė: Jablonec 2020 2 10   
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Valstybė narė Lenkija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį) 

W województwie lubelskim, w powiecie lubartowskim: 

W gminie Uścimów miejscowości: Stary Uścimów, Nowy Uścimów, Drozdówka, 
Głębokie, Maśluchy, Orzechów Kolonia; Nowy Orzechów, Stary Orzechów 2020 1 29 

W województwie lubelskim, w powiecie krasnostawskim: 

1. W gminie Izbica miejscowości: Wólka Orłowska, Topola, Orłów Drewniany, 
Orłów Drewniany Kolonia, Wał, Dworzyska, część miejscowości Izbica 
położona na północ od ulic Stokowej, Cichej, Targowej i Gminnej, północno – 
wschodnia część miejscowości Tarnogóra położona na wschód od rzeki Wieprz, 
część miejscowości Romanów położona na wschód od drogi 2141L; 

2. W gminie Krasnystaw miejscowości: Latyczów, Małochwiej Mały; 
3. W gminie Żółkiewka miejscowości: Borówek, Borówek Kolonia, Makowiska, 

Olchowiec Wieś, Olchowiec Kolonia, Poperczyn, Wola Żółkiewska; 
4. W gminie Gorzków miejscowości: Czysta Dębina, Borów. 

2020 1 29 

W województwie wielkopolskim, w powiecie ostrowskim: 

Część gmin Ostrów Wielkopolski i Przygodzice odgraniczone: od północy od 
przejazdu kolejowego na ulicy Gorzyckiej w Ostrowie Wielkopolskim, dalej ulicą 
Gorzycką w kierunku zachodnim do kościoła w miejscowości Gorzyce Wielkie. W 
kierunku południowym mijając od wschodu wsie Radziwiłłów do miejscowości 
Gorzyce Małe. Następnie do drogi nr 445 i ciekiem wodnym przez las i 
niezamieszkałą część ulicy Kwiatowej w miejscowości Tarchały Wielkie. Następnie 
na wschód ulicą długą w miejscowości Topola Wielka do miejscowości Janków 
Przygodzki wzdłuż ulicy Długiej do skrzyżowania z ulicą Zębcowską. Na północ 
wzdłuż ulicy Zębcowskiej w Jankowie Przygodzkim do ulicy Staroprzygodzkiej w 
Ostrowie Wielkopolskim. Wzdłuż ulicy Staroprzygodzkiej do ulicy Siewnej, 
następnie na północny zachód ulicą Długą w miejscowości Ostrów Wielkopolski 
do ulicy Krętej, dalej wzdłuż ulicy Krętej i dalej ulicy Bocznej do przejazdu 
kolejowego na ulicy Gorzyckiej w miejscowości Ostrów Wielkopolski. 

2020 1 26 

W województwie wielkopolskim, w powiecie ostrowskim: 

W gminie Ostrów Wielkopolski miejscowości: Słaborowice, Lewków, Szczury, 
Kwiatków, Kołątajew, Franklinów, Młynów, Będzieszyn, Michałków, Czekanów 2020 2 8 

W województwie wielkopolskim, w powiecie ostrowskim: 

1. W gminie Ostrów Wielkopolski miejscowość: Wysocko Wielkie 
2. W gminie Przygodzice miejscowości: Janków Przygocki, Przygodzice, Wysocko Małe 2020 2 8 

W województwie wielkopolskim, w powiecie kolskim: 

1. W gminie Olszówka miejscowości: Drzewce, Młynik, Łubianka, Ostrów Kolonia, 
Adamin, 

2. W gminie Dąbie miejscowości: Tarnówka Wiesiołowska, Baranowiec, Tarnówka, 
Zalesie 

2020 2 5 

W województwie zachodniopomorskim w powiecie myśliborskim: 

1. W gminie Myślibórz miejscowości: Rościn, Rościnko, Rokicienko, Gryżyno, 
Dąbrowa-osada, Nawrocko, Iłowo, Wrzelewo, Pszczelnik; 

2. W gminie Dębno miejscowość: Juncewo 
2020 2 8 

W województwie dolnośląskim w powiatach legnickim i złotoryjskim: 

1. W powiecie legnickim w gminie Chojnów miejscowości: Strupice, Budziwojów, 
Dzwonów, Gołocin, Pawlikowice; 

2. W powiecie złotoryjskim w gminie Zagrodno miejscowość: Brochocin; 
3. W powiecie złotoryjskim w gminie Złotoryja miejscowości: Podolany, Kolonia 

Kwiatów m. Lubiatów, 

2020 2 9   
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Valstybė narė Rumunija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 29 straipsnio 1 dalį) 

Județul Maramureș 

Oraș Seini 
Oraș Seini - localitatea Săbișa 2020 2 13 

Județul Satu Mare 

Comuna Pomi, localitatea Pomi 2020 2 13   

B DALIS 

Priežiūros zonos susijusiose valstybėse narėse, kaip nurodyta 1 ir 3 straipsniuose: 

Valstybė narė Čekija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

Visočinos regionas: 

Blažejovice u Rozsoch (742414), Bolešín (781037), Bor u Nedvědice (747114), 
Bratrušín (617008), Brťoví (733407), Bukov na Moravě (615757), Bystřice nad 
Pernštejnem (616958), Býšovec (617211), Čtyři Dvory (733415), Dolní Rožínka 
(630098), Domanín u Bystřice nad Pernštejnem (630616), Domanínek (617075), 
Dvořiště u Bystřice nad Pernštejnem (616982), Hluboké u Dalečína (624471), Horní 
Rožínka (643980), Hrdá Ves (782483), Chlébské (748498), Chlum (651605), 
Jabloňov (781363), Josefov u Rožné (742881), Karasín (794970), Kobylnice nad 
Svratkou (669580), Korouhvice (651613), Koroužné (669598), Kovářová (773549), 
Lesoňovice (680265), Malé Tresné (741981), Milasín (615765), Moravecké Pavlovice 
(698571), Pivonice u Lesoňovic (680273), Prosetín u Bystřice nad Pernštejnem 
(733423), Rodkov (630110), Rovečné (741990), Rozsochy (742431), Rožná 
(742899), Sejřek (747131), Skorotice (748501), Smrček (617229), Střítež u Bukova 
(615773), Věchnov (777544), Velké Tresné (742007), Věstín (781045), Věstínek 
(781053), Věžná na Moravě (781380), Vír (782491), Vojetín u Rozsoch (742449), 
Zlatkov (742902), Ždánice u Bystřice nad Pernštejnem (794988) 

2020 2 17 

Borovec (763446), Dolní Čepí (773514), Horní Čepí (773522), Kozlov u Lesoňovic 
(680257), Lískovec u Nedvědice (773557), Olešnička (763454), Štěpánov nad 
Svratkou (763462), Švařec (669601), Ujčov (773565), Vrtěžíř (763471) 

Nuo 2020 2 11 iki 2020 2 17 

Pietų Moravijos regionas: 

Bedřichov (601373), Běleč u Lomnice (601918), Brumov u Lomnice (613053), 
Crhov u Olešnice (617920), Černovice u Kunštátu (620602), Černvír (620661), 
Doubravník (631388), Hluboké u Kunštátu (639672), Hodonín u Kunštátu 
(640409), Klokočí u Olší (711128), Křeptov (601926), Křížovice (676675), 
Křtěnov u Olešnice (676691), Lhota u Olešnice (681202), Louka (687189), 
Maňová (719358), Nedvědice pod Pernštejnem (702307), Ochoz u Tišnova 
(709441), Olešnice na Moravě (710415) – část katastrálního území západně od 
komunikace č. 362 (ul. Rovečínská-Generála Čápka), Olší u Tišnova (711144), 
Osiky (713112), Pernštejn (702315), Rakové (711152), Rozseč nad Kunštátem 
(742317), Strhaře (756881), Synalov (761753), Tasovice (765112) 

2020 2 17   
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Valstybė narė Vengrija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

Komárom-Esztergom megye: 

Bana, Bábolna, Csém, Kisigmánd, Komárom, Mocsa, Nagyigmánd és Tárkány 
települések közigazgatási területének a 47.687049 és a 17.989846, a 47.690195 
és a 17.995825, valamint a 47.686220 és a 17.987319 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú köráltal határolt területen belül és a 
védőkörzeten kívül eső területei 

2020 2 26 

Ács és Bábolna települések közigazgatási területeinek a 47.687049 és a 17.989846, 
a 47.690195 és a 17.995825, valamint a 47.686220 és a 17.987319 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területei 

Nuo 2020 2 18 iki 2020 2 26 

Győr-Moson-Sopron megye: 

Bőny, Nagyszentjános és Rétalap települések közigazgatási területeinek a 47.687049 
és a 17.989846, a 47.690195 és a 17.995825, valamint a 47.686220 és a 
17.987319 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön 
belül eső területei 

2020 2 26 

Hajdú-Bihar megye: 

Álmosd, Bagamér, Monostorpályi, Pocsaj, Újléta és Vámospércs és települések 
közigazgatási területeinek a 47.387114 és a 21.9118493 GPS-koordináták által 
meghatározott pont kürüli 10 km sugarú körön belül és a védőkörzeten kívül eső 
területei 

2020 2 17 

Kokad és Létavértes települések közigazgatási területeinek a 47.387114 és a 
21.9118493 GPS-koordináták által meghatározott pont kürüli 3 km sugarú körön 
belül eső területei 

Nuo 2020 2 9 iki 2020 2 17   

Valstybė narė Slovakija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

Nitros regionas: 

Nitros regiono savivaldybės: Čab, Nové Sady, Malé Zálužie, Kapince, Šurianky, 
Hroboňovo, Jelšovce, Ľudovítová, Výčapy-Opatovce, Podhorany, Lužianky, Lehota, 
Alekšince, Lukáčovce, Risnovce 
Nitros miesto dalys: Dražovce, Zobor, Chrenová, Kynek 

2020 2 8 

Nitros regiono savivaldybės: 
Komarno miestas, Nova Straz dalis, savivaldybės Zitna na Ostrove dalis 2020 2 26 

Savivaldybės: Zbehy, Čajakovce Nuo 2020 1 31 iki 2020 2 8 

Topolčanų regionas: 

Savivaldybė: Koniarovce 2020 2 8 

Trnavos regionas: 

Savivaldybė: Cífer Nuo 2020 2 11 iki 2020 2 17 

Trnavos regionas: 

Savivaldybės: Trnavos miestas, Hrnčiarovce nad Parnou, Zeleneč, Biely Kostol, 
Ružindol, Zvončín, Suchá nad Parnou Borová, Voderady, Slovenská Nová Ves, 
Pavlice 

2020 2 17 
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Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

Seneco regionas: 

Savivaldybė: Jablonec Nuo 2020 2 11 iki 2020 2 17 

Seneco regionas: 

Savivaldybės: Blatné, Kaplná, Igram, Čataj 2020 2 17 

Pezinoko regionas: 

Savivaldybės: Báhoň, Štefanová, Budmerice, Vištuk, Šenkvice 2020 2 17 

Galantos regionas: 

Savivaldybė: Veľký Grob 2020 2 19   

Valstybė narė Lenkija                                                                

Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

W województwie lubelskim, w powiatach: lubartowskim, łęczyńskim, parczewskim, włodawskim: 

1. W powiecie lubartowskim w gminie Uścimów miejscowości: Krasne, Nowa 
Jedlanka, Ochoża, Rudka Starościańska, Stara Jedlanka; 

2. Wpowiecie lubartowskim w gminie Ostrów Lubelski miejscowości: Ostrów 
Lubelski, Bójki, Jamy, Kolechowice, Kolechowice Folwark; Kolechowice Kolonia, 
Rozkopaczew, Rudka Kijańska; 

3. Wpowiecie łęczyńskim w gminie Ludwin miejscowości: Dratów Kolonia, 
Jagodno, Krzczeń, Piaseczno, Rogóźno, Rozpłucie Pierwsze, Rozpłucie Drugie; 

4. W powiecie parczewskim w gminie Sosnowica miejscowości: Stary Orzechów, 
Nowy Orzechów, Lejno, Komarówka, Zienki, Górki, Sosnowica, Libiszów, 
Bohutyn, Lipniak, Pasieka, Zbójno; 

5. W powiecie parczewskim w gminie Dębowa Kłoda miejscowości: Białka, 
Makoszka, Uhnin, 

6. W powiecie parczewskim w gminie Parczew: miejscowości: Babianka, 
Tyśmienica; 

7. W powiecie włodawskim w gminie Urszulin: miejscowości: Jamniki, Łomnica, 
Zawadówka 

2020 2 7 

W województwie lubelskim, w powiecie lubartowskim: 

W gminie Uścimów miejscowości: Stary Uścimów, Nowy Uścimów, Drozdówka, 
Głębokie, Maśluchy, Orzechów Kolonia, Nowy Orzechów, Stary Orzechów Nuo 2020 1 30 iki 2020 2 7 

W województwie lubelskim, w powiatach: krasnostawskim, zamojskim 

1. W powiecie krasnostawskim miasto Krasnystaw; 
2. W powiecie krasnostawskim w gminie Gorzków miejscowości: Piaski 

Szlacheckie, Widniówka; 
3. W powiecie krasnostawskim gmina Izbica (bez obszaru zapowietrzonego); 
4. W powiecie krasnostawskim w gminie Krasnystaw miejscowości: Białka, Łany, 

Małochwiej Duży, Niemienice, Niemienice Kolonia, Siennica Nadolna, 
Tuligłowy, Rońsko, Widniówka, Zastawie Kolonia, Zażółkiew; 

5. W powiecie krasnostawskim w gminie Kraśniczyn miejscowości: Anielpol, 
Brzeziny, Czajki, Franciszków, Majdan Surhowski, Łukaszówka, Surhów, 
Surhów Kolonia; 

6. W powiecie krasnostawskim w gminie Siennica Różana miejscowości: Rudka, 
Siennica Królewska Duża; 

7. W powiecie zamojskim w gminie Skierbieszów miejscowości: Kalinówka, 
Kolonia Wiszenki, Wiszenki, Zabytów; 

8. W powiecie zamojskim w gminie Stary Zamość miejscowości: Krasne, Majdan 
Sitanecki, Podkrasne, Podstary Zamość, Stary Zamość, Wierzba Druga. 

2020 2 7 
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Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
2005/94/EB 31 straipsnį) 

W województwie lubelskim, w powiecie krasnostawskim: 

1. W gminie Izbica miejscowości: Wólka Orłowska, Topola, Orłów Drewniany, 
Orłów Drewniany Kolonia, Wał, Dworzyska, część miejscowości Izbica 
położona na północ od ulic Stokowej, Cichej, Targowej i Gminnej, północno – 
wschodnia część miejscowości Tarnogóra położona na wschód od rzeki Wieprz, 
część miejscowości Romanów położona na wschód od drogi 2141L; 

2. W gminie Krasnystaw miejscowości: Latyczów, Małochwiej Mały; 
3. W gminie Żółkiewka miejscowości: Borówek, Borówek Kolonia, Makowiska, 

Olchowiec Wieś, Olchowiec Kolonia, Poperczyn, Wola Żółkiewska; 
4. W gminie Gorzków miejscowości: Czysta Dębina, Borów. 

Nuo 2020 1 30 iki 2020 2 7 

W województwie lubelskim, w powiatach: krasnostawskim, lubelskim, świdnickim 

1. W powiecie krasnostawskim w gminie Żółkiewka miejscowości: Dąbie, Dąbie 
Kolonia, Tokarówka, Celin, Siniec, Adamówka, Makowiska Małe, Żółkiewka, 
Rożki, Rożki Kolonia, Huta, Żółkiew Wieś, Żółkiew Kolonia, Zaburze, Zaburze 
Kolonia, Markiewiczów, Gany, Koszarsko, Chruściechów, Majdan 
Wierzchowiński, Wierzchowin, Chłaniów, Chłaniów Kolonia, Średnia Wieś, 
Władysławin; 

2. W powiecie krasnostawskim w gminie Rudnik: Majdan Borowski Pierwszy, 
Majdan Borowski Drugi, Suszeń, Joanin, Potasznia, Majdan Średni, Majdan 
Kobylański, Majdan Łuczycki, Majdan Borowski, Suche Lipie, Rudnik, 
Równianki, Wierzbica, Wierzbica Kolonia, Międzylas, Mościska Kolonia, 
Mościska, Płonka, Maszów, Romanówek, Bzowiec, Kaszuby; 

3. W powiecie krasnostawskim w gminie Gorzków miejscowości: Antoniówka, 
Bogusław, Orchowiec, Kolonia Orchowiec, Bobrowe, Felicjan, Baranica, 
Wielkopole, Zamostek, Gorzków, Gorzków Wieś, Gorzków Osada, Piaski 
Szlacheckie, Chorupnik, Chorupnik Kolonia, Borsuk, Józefów, Czysta Debina 
Kolonia, Borów Kolonia, Góry, Olesin, Wielobycz, Wiśniów; 

4. W powiecie krasnostawskim w gminie Izbica miejscowości: Bobliwo, Wirkowice 
Drugie; 

5. W powiecie lubelskim w gminie Krzczonów miejscowości: Sobieska Wola 
Pierwsza, Sobieska Wola Druga; 

6. W powiecie lubelskim w gminie Wysokie miejscowość: Antoniówka; 
7. W powiecie świdnickim w gminie Rybczewice miejscowości: Bazar, 

Częstoborowice, Izdebno, Izdebno Kolonia, Pilaszkowice Pierwsze, 
Pilaszkowice Drugie, Zygmuntów. 

2020 2 7 

W województwie wielkopolskim, w powiecie ostrowskim: 

1. Pozostała część gminy Przygodzice bez obszaru zapowietrzonego, 
2. Pozostała część gminy Ostrów Wielkopolski bez obszaru zapowietrzonego, 
3. gmina Raszków, 
4. gmina Odolanów. 

2020 2 4 

W województwie wielkopolskim, w powiecie ostrowskim: 

1. W gminie Ostrów Wielkopolski miejscowości: Sobótka, Borowiec, Gutów, 
Górzenko, Górzno, Biniew, Szczury, Kwiatków, Lewkowiec, Stary Staw, Karski, 
Lamki, Zacharzew, Świeligów, Ostrów Wielkopolski, Wtórek, Sadowie, Nowe 
Kamienice, Wysocko Wielkie, Smardowskie Olendry 

2. W gminie Raszków miejscowości: Grudzielec, Nowy Grudzielec, Korytnica, 
Bieganin, Głogowa, Skrzebowa, Szczurawice, Raszków, Pogrzybów, 
Przybysławice, Rąbczyn, Jelitów, Jaskółki, Radłów 

3. W gminie Nowe Skalmierzyce miejscowości: Pawłówek, Gałązki Wielkie, 
Kotowiecko, Żakowice, Głóski, Droszew, Gałązki Małe, Trkusów, Miedzianów, 
Boczków, Kurów, Kościuszków, Gniazdów, Fabian, Ociąż, Skalmierzyce, 
Śliwniki, Nowe Skalmierzyce, Biskupice Ołoboczne, Bilczew 

4. W gminie Sieroszewice miejscowości: Latowice, Latowice-Kęszyce, Parczew, 
Bibianki 

2020 2 17 
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Teritorija, kurią sudaro: Taikoma iki (pagal Direktyvos 
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W gminie Przygodzice miejscowości: Topola Osiedle, Topola Wielka, Strugi, 
Trzcieliny, Szkudlarka, Dębnica, Olendry, Smardów, Bogufałów, Chynowa, 
Chynowa Lipie, Klady, Opłotki; 
2. W gminie Raszków miejscowości: Jelitów, Jaskółki, Radłów 
3. W gminie Odolanów miejscowości: Chujary, Pustkowie, Gorzyce Male, Egipt, 

Madera I, Tarchały Małe, Parcele, Tarchały Wielkie, Harych, Zieluchowiec, 
Chałupki, Huta, Żuraw, Szmata, Nadstawki, Grochowiska, Papiernia 

4. W gminie Sieroszewice miejscowości: Parczew, Westrza, Zmyślona 
5. w gminie Ostrów Wielkopolski miejscowości: Sadowie, Smardowskie Olendry, 

Nowe Kamienice, Wtórek, Trąba, Kąkolewo, Bagatela, Czekanów, Karski, 
Kołątajew, Baby, Lewków, Michałków, Gręblów, Franklinów, Madera II, 
Biedrusko, Topola Mała, Świeligów, Gorzyce Wielkie, Radziwiłów, Zacharzew, 
Lamki, Zalesie 

2020 2 17 

Część gmin Ostrów Wielkopolski i Przygodzice odgraniczone: od północy od 
przejazdu kolejowego na ulicy Gorzyckiej w Ostrowie Wielkopolskim, dalej ulicą 
Gorzycką w kierunku zachodnim do kościoła w miejscowości Gorzyce Wielkie. W 
kierunku południowym mijając od wschodu wieś Radziwiłłów do miejscowości 
Gorzyce Małe. Następnie do drogi nr 445 i ciekiem wodnym przez las i 
niezamieszkałą część ulicy Kwiatowej w miejscowości Tarchały Wielkie. Następnie 
na wschód ulicą długą w miejscowości Topola Wielka do miejscowości Janków 
Przygodzki wzdłuż ulicy Długiej do skrzyżowania z ulicą Zębcowską. Na północ 
wzdłuż ulicy Zębcowskiej w Jankowie Przygodzkim do ulicy Staroprzygodzkiej w 
Ostrowie Wielkopolskim. Wzdłuż ulicy Staroprzygodzkiej do ulicy Siewnej, 
następnie na północny zachód ulicą Długą w miejscowości Ostrów Wielkopolski 
do ulicy Krętej, dalej wzdłuż ulicy Krętej i dalej ulicy Bocznej do przejazdu 
kolejowego na ulicy Gorzyckiej w miejscowości Ostrów Wielkopolski. 

Nuo 2020 1 26 iki 2020 2 4 

W gminie Ostrów Wielkopolski miejscowości: Słaborowice, Lewków, Szczury, 
Kwiatków, Kołątajew, Franklinów, Młynów, Będzieszyn, Michałków, Czekanów Nuo 2020 2 9 iki 2020 2 17 

1. W gminie Ostrów Wielkopolski miejscowość: Wysocko Wielkie 
2. W gminie Przygodzice miejscowości: Janków Przygocki, Przygodzice, Wysocko 

Małe 
Nuo 2020 2 9 iki 2020 2 17 

W województwie wielkopolskim, w powiecie kolskim: 

1. W gminie Olszówka miejscowości: Drzewce, Młynik, Łubianka, Ostrów Kolonia, 
Adamin; 

2. W gminie Dąbie miejscowości: Tarnówka Wiesiołowska, Baranowiec, Tarnówka, 
Zalesie 

Nuo 2020 2 6 iki 2020 2 14 

W województwie wielkopolskim, w powiecie kolskim: 

1. W gminie Koło miejscowość: Przybyłów, Skobielice; 
2. W gminie Olszówka miejscowości: Zawadka, Krzewata, Przybyszew, Nowa 

Wioska, Grabina, Dębowiczki, Mniewo, Ponętów Górny Pierwszy, Ponętów 
Górny Drugi, Szczepanów, Tomaszew, Głębokie, Olszówka, Umień, Złota; 

3. W gminie Kłodawa miejscowości: Górki, Podgajew, 
4. W gminie Dąbie miejscowości: Rośle, Lisice, Krzewo, Karszew, Kupinin, 

Wiesiołów, Domanin, Cichmiana, Chruścin, Augustynów, Krzykosy, Bród, 
Lutomirów, Gaj, Rzuchów, Majdany, Ladorudz, Grabina Mała, Chełmno Parcele, 
Chełmno, Grabina Wielka, Sobótka, Dąbie; 

5. W gminie Grzegorzew miejscowości: Ladorudzek, Ponętów Dolny, Grodna, 
Tarnówka; 

2020 2 14 
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W województwie łódzkim, w powiatach łęczyckim, poddębickim: 

1. W powiecie łęczyckim w gminie Świnice Warckie miejscowości: Chęcin, 
Chorzepin, Chorzepinek, Chorzepinek, Chwalborzyce, Góry Chwalborskie, 
Hektary, Kaznów, Kaznówek, Kozanki Podleśne, Kraski, Miniszew, Odrada, 
Polusin, Wyganów, Wylazłów, Zbylczyce; 

2. W powiecie łęczyckim w gminie Grabów miejscowości: Besiekiery, Besiekiery- 
Kolonia, Biała Góra, Bugaj, Bujak, Byszew, Byszew-Parcele, Celinów, Ciasna, 
Goszczędza, Goszczędza-Parcele, Grabinka, Grabów-Cegielnia, Grabów-Dwór, 
Jamy, Janów, Jastrzębia, Kadzidłowa, Kadzidłowa-Adamów, Kadzidłowa-Borki, 
Kadzidłowa-Brzezinka, Kadzidłowa-Grabinka, Kadzidłowa-Karolewo, Kępina, 
Kobyle, Kontrowers, Kotowice, Leszno, Osiny, Ostrówek, Ostrówek-Kolonia, 
Pieczew, Pieczew Poduchowny, Pokrzywnia, Polamy, Probostwo, Pruchyniec, 
Rybnik, Smardzew, Smardzew-Osada, Stanisławki, Zachciałki, Źrebięta; 

3. W powiecie poddębickim w gminie Uniejów miejscowości: Brzozówka, Czepów, 
Czepów Górny, Czepów Średni, Grodzisko, Jaszczurów, Kozia nóżka, Lekaszyn, 
Osina, Rożniatów, Rożniatów-Kolonia, Sachalina, Skotniki, Wilamów, 
Wilamówka, Żabieniec 

2020 2 14 

W województwie zachodniopomorskim w powiecie myśliborskim: 

1. W gminie Myślibórz miejscowości: Rościn, Rościnko, Rokicienko, Gryżyno, 
Dąbrowa-osada, Nawrocko, Iłowo, Wrzelewo, Pszczelnik; 

2. W gminie Dębno miejscowość: Juncewo 
Nuo 2020 2 9 iki 2020 2 17 

W województwie zachodniopomorskim w powiatach myśliborskim i gryfińskim: 

1. W powiecie myśliborskim w gminie Myślibórz miejscowości: Wierzbnica, 
Myślibórz, Myśliborzyce, Kolonia Myśliborzyce, Klicko, Dąbrowa, Zgoda, 
Sobienice, Listomie, Kruszwin, Golenice, Jezierzyce, Pacynowo, Straszym, 
Golenicki Młyn, Pniów, Chłopowo, Dalsze, Golczew, Podłążek, Wierzbówek, 
Pluty, Płośno, Turzyniec, Mirawno, Zarzece, Jarużyn, Nawojczyn, Czerników, 
Sarbinowo, Mączlino, Utonie, Chłopówko, 

2. W powiecie myśliborskim w gminie Dębno miejscowości: Dolsk, Borne, Turze, 
Różańsko, Ostrowiec, Dyszno, Warnice, Krężelin, Borówno, Przylaszczka, 
Grzybno, Piołunek, Radzicz, Sulisław; 

3. W powiecie gryfińskim w gminie Trzcińsko-Zdrój: Piaseczno, Stołeczna, 
Tchórzno, Dobropole, Wesoła, Babin 

2020 2 17 

W województwie lubuskim w powiecie gorzowskim: 

W gminie Lubiszyn miejscowości: Mystki, Smoliny, Staw, Podlesie, Zacisze, Gajewo 2020 2 17 

W województwie dolnośląskim w powiatach legnickim i złotoryjskim: 

1. W powiecie legnickim w gminie Chojnów miejscowości: Strupice, Budziwojów, 
Dzwonów, Gołocin, Pawlikowice; 

2. W powiecie złotoryjskim w gminie Zagrodno miejscowość: Brochocin; 
3 W powiecie złotoryjskim w gminie Złotoryja miejscowości: Podolany, Kolonia 

Kwiatów m. Lubiatów, 

Nuo 2020 2 10 iki 2020 2 18 

1. W powiecie legnickim miasto Chojnów, 
2. W powiecie legnickim w gminie Chojnów miejscowości: Biała, Dobroszów, 

Goliszów, Gołaczów, Jerzmanowice, Konradówka, Michów, Niedźwiedzice, 
Osetnica, Piotrowice, 

3. w powiecie legnickim w gminie Miłkowice miejscowości: Goślinów, 
Gniewomirowice, Jezierzany, Miłkowice, Siedliska, Studnica, Ulesie, 

4. W powiecie legnickim w gminie Krotoszyce miejscowości: Czerwony Kościół, 
Jaszków, Krotoszyce, Pawłowice Małe, Szymanowice, Wilczyce, 

5. W powiecie złotoryjskim w gminie Zagrodno miejscowości: Jadwisin, Łukaszów, 
Modlikowice, Wojciechów, Zagrodno, 

6. W powiecie złotoryjskim w gminie Złotoryja miejscowości: Brennik, 
Ernestynów, Gierałtowiec, Kopacz, Kozów, Lubiatów bez kolonii Kwiatów, 
Nowa Wieś Złotoryjska, Pyskowice, Rokitnica, Rzymówka, Wyskok, Wysocko. 

2020 2 18   
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Județul Maramureș 

Oraș Seini 
Oraș Seini - localitatea Săbișa Nuo 2020 2 14 iki 2020 2 22 

Comuna Cicârlău- Localitatea Cicârlău 
Comuna Cicârlău - Localitatea Bârgău 
Comuna Cicârlău - Localitatea Handalu Ilbei 
Comuna Cicârlău - Localitatea Ilba 
Oraș Seini- Localitatea Viile Apei 
Comuna Ardușat- Localitatea Ardușat 

2020 2 22 

Județul Satu Mare 

Comuna Pomi, localitatea Pomi Nuo 2020 2 14 iki 2020 2 22 

Comuna Orașu Nou- Localitatea Orașu Nou Vii 
Comuna Orașu Nou- Localitatea Racșa Vii 
Comuna Pomi- Localitatea Aciua 
Comuna Pomi- Localitatea Bicău 
Comuna Pomi- Localitatea Borlești 
Comuna Apa- Localitatea Apa 
Comuna Apa- Localitatea Someșeni 
Comuna Crucișor- Localitatea Crucișor 
Comuna Crucisor- Localitatea Iegheriște 
Comuna Valea Vinului- Localitatea Valea Vinului 
Comuna Valea Vinului- Localitatea Roșiori 
Comuna Medieșu Aurit- Localitatea Medieș Râturi 
Comuna Medieșu Aurit-Localitatea Medieș Vii 
Comuna Orașu Nou- Racșa 

2020 2 22 

Județul Bihor 

Comuna Diosig – Localitatea Diosig 2020 2 17“   
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

Tarybos įgyvendinimo sprendimo (BUSP) 2019/1216, kuriuo įgyvendinamas Sprendimas (BUSP) 
2017/1775 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Malyje, klaidų ištaisymas 

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 192, 2019 m. liepos 18 d.) 

29 puslapis, skirsnis „Papildoma informacija“, ketvirta pastraipa, paskutinis sakinys: 

yra: „Netoliese taip pat buvo pastebėtos dvi MAA platformai priklausančios Mozambiko registracijos 
numeriais pažymėtos transporto priemonės.“, 

turi būti: „Netoliese taip pat buvo pastebėtos dvi MAA platformai priklausančios MOC transporto 
priemonės.“     
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